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AHHOTaNMA

Crarbs MMOCBsAIleHa W3YYEHUIO CHHEeCTeCTUYeCKUX TepeHOCOB B O/b(AaKTOPHBIX MeTadopax, KOTOpble TPUMEHSIIOTCS B
TeKCTaX KWTAWCKOM mnap¢romMepHOW pekiambl. Meradopa TpakTyeTCsl KakK CHJIBHBIA WHCTPYMEHT DEeueBOTO BO3eHCTBUS,
TI03BOJISIFOLMH 3((PEKTUBHO BBITIOJIHUTL IIparMaTUyeckye 3ajlaud peKjaMHOro rnpousBefieHus. ViccienoBaHue NPOBOAUTCS B
pycCile KOTHUTMBHO-ZIMCKYPCHUBHOIO IOZXOZla M HalleJIeHO Ha aHaau3 0coOeHHOCTed CO3JaHMSl U YaCTOTHOCTH NPUMEHeHMs
CHUHeCTeTHUeCKUX Onb(aKTOpHBIX MeTadop B KHUTAWCKOM pek/iame mapproMepHON TMPOAYKIMH. SI3BIKOBOM MaTepuas
COCTABJISIOT TEKCTBI CO BK/IIOUEHHEM MeTahopHUecKUX IepeHOCOB, COOpaHHBIE IyTeM CIUIOIIHON BBIOOPKH Ha MHTEPHET-
calTax KATalUCKOA3bIYHBIX UHTePHeT-MarasMHoB. MeTo/0/I0rUs UCCIe[0BaHUs BK/IIOUaeT MeTO/bl KOHTEKCTya bHOTO aHa/n3a,
KOMITOHEHTHOTO aHa/ln3a, MOZIeTMPOBaHus, a TaKXKe oOIleHayyHble MpHeMbl KlaCCH(UKALH, CpaBHEHHS, 00006ILeHUs.

Haubonee mnomynsipHbIMU BufilaMHM  ofibakTopHON MeTadopel B TeKCTaX KUTAWCKOW Tap(roMepHOH peK/aMbl II0
CHHeCTeTU4YeCKOMY MepeHoCy SIBJIAIOTCS: ocsa3aHue + apoMar. Ha BTopom mecTe 1o yactote npuMeHeHus nepeHocsl: 3PEHUE
+ APOMAT, BKYC + APOMAT. B HauMeHblleli cTereHU peanusyercsi Metadoprueckuil rnepeHoc CJIYX + APOMAT.
Hawubonee npoyKTUBHBIM BH/IOM TNepeHoca sBsieTcst Metadopruyeckas Mogernb: BKYC+OCA3AHUE+APOMAT.

KimoueBbie cioBa: Metadopa, onbdakropHas Metadopa, cuHecTeThdeckass MeTadopa, peK/IaMHbIA AUCKYPC, KUTakcKast
nap¢romMepHasi pekama.
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Abstract

The article is dedicated to the study of synaesthetic transfers in olfactory metaphors used in the texts of Chinese perfume
advertising. Metaphor is interpreted as a strong tool of speech impact, which allows to effectively fulfil the pragmatic tasks of
an advertising work. The research is conducted in the context of the cognitive-discursive approach and is aimed at analysing
the specifics of creation and frequency of use of synesthetic olfactory metaphors in Chinese perfume advertising. The linguistic
material consists of texts with the inclusion of metaphorical transfers, collected by means of continuous sampling on the
websites of Chinese-language online shops. The research methodology includes the methods of contextual analysis, component
analysis, modelling, as well as general scientific methods of classification, comparison and generalisation.

The most popular types of olfactory metaphor in Chinese perfume advertising texts by synesthetic transference are: touch
+ aroma. The second place in terms of frequency of use is occupied by the following metaphors: SIGHT + AROMA, TASTE +
AROMA. The metaphorical transfer HEARING + AROMA is the least implemented. The most productive type of transference
is the metaphorical model: TATE + SIGHT + AROMA.

Keywords: metaphor, olfactory metaphor, synesthetic metaphor, advertising discourse, Chinese perfume advertising.

Beepenue

B nmunreuctuke XXI Beka MHTepec K MeTadope Kak MHCTPYMEHTY KOTHUTUBHBIX NIPOLIECCOB [TOIYYM/I IIUPOKOe Pa3sBUTHE B
TpyZlaxX MHOTUX yueHbiX. HaumHasi co craBiiedd yxe kmaccuueckodt kauru k. Jlakodpda u M. IxoHcoHa «Metadopsl,
KOTOPbIMU MbI uBeM» [3, C. 256], KOTHUTUBUCTCKOe W3yueHHe MeTadopbl JBUTANOCh MO MyTH Pa3pabOTKU MOAXOJ0B K
OOBSICHEHWIO KOTHUTHBHBIX MEXaHW3MOB MeTadopbl W aHaiM3y pasHbIX BHIOB MeTahop B MX COAepKaTelbHOM
cBoeobpasun. OnbghakTopHas, WM ofopyuUecKasi Metadopa, CBsi3aHHasi co cepoii BOCTIPUATHS 3arlaxoOB, CTana MpeJjMeToM
BHUMaHHsI POCCHIMCKHX SI3bIKOBEJJOB OTHOCHUTENBHO HeJJaBHO, B YaCTHOCTH, €e PAaCCMOTPEHHIO TOCBsLieHbl paboter M.U.
Uymak-7Kanb, I.B. Crpyuanunoii, P.®. BprineBoii, 11.H. Cetiana, Konynaea A.A., H. @. Tpodumosoi, FO. H. MonozakurHa,
E. A. bapanoBa, JI. E. OcranoBa. Tak, P. ®. BpbuieBa ucciesoBasa ojb(akTopHble TpHIarate/ibHble Kak OOBEeKT
CHUHeCTeTUUeCKHX TepeHOCOB B PyCCKOM M aHIMiickoM s3bikax [1, C. 1307-1310]. B cxogHOM coOmocTaBUTEILHOM acIiekTe
TIPOBeJIa PAaCCMOTPeHHe 0/ib(aKTOPHOUW MeTadophl B PyCCKOM U aHI/IHICKOM s13bIKOB E. A. bapanoga [2, C. 84—88]. KoprycHoe
v3yueHe oJibhakTOpHOUM MeTadophl B aHIIMICKOM si3bike ocyiectBuia FO. H. Monogkusa [5, C. 20]. H. ®@. Tpodumosoii
PaCKpPBIThI 0COOEHHOCTH BepbaibHOM perpe3eHTaluy 0/bhakTOPHOCTH B HeMelKoM si3bike [10, C. 328-331].
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OcobeHHOCTH MPUMEHeHHsT 0/Tb(HaKTOPHON MeTadopbl B HEMELIKOSI3bIUHOW TTap(IOMepHOi pekiaMe GbUTH PacCMOTPEHBI
E.JI. OcranoBoii. ABTOp yTBepkzaeT, uTo MeTadopa NpeAcTaBiseT COOOH «OAWH W3 K/IIOUEBLIX aclleKTOB B ONHCAHUU
pekyiamMHoro napgromepHoro auckypca» [6, C. 52—63] ¥ NpUXOJUT K BHIBOAY, UTO «OCHOBOIIOJIAraloIlMMU IapaMeTpamu
onb(akTopHOW MeTadopbl B KOHTEKCTe peKjJaMmbl TaphioMepHOW TMPOAYKIMKA CTAaHOBUTCS (eHOMeH CHHeCTe3UidHOro
BOCIPHSTHS 3arlaxa M anesiMpoBaHue K obpasaM M mnpefcrasieHUsM 06 oObeKTax OKpy)Karowjed fgelicTBUTensHOCTH» [6, C.
52-63]. OcobGeHHOCTH HALMOHABHO-3THUUECKOTO BHEHHS MHpa WM CrieLM(rKa OTpakKeHHsl O/b()aKTOPHBIX BIIEUATIeHUH U
00pa3oB B f3bIKOBOM KapTWHe MMpa TIO3BOJISIFOT CesaTb TpeIrosiokKeHWe O HalWuhud HEeKOTOPBIX uYepT CBoeoOpasus B
0nb(aKTOPHBIX MeTadopax B pa3HbIX s3bIKaxX. B 3TON CBSI3UM TpeACTaB/sieTCs] WHTEPeCHBIM 00paTUThCS K MaTephainy
KUATAHCKOTO f3blKa W TIPOAHATU3UPOBATh OCOOEHHOCTH 00pa30BaHWs W YaCTOTHOCTH TPUMEHEHHs CHHEeCTeTHUeCKHX
0/b(aKTOpHBIX MeTadop B KUTaNCKOM pekiaMe napgproMepHOi POAYKLUU.

MeTopbI U IPUHIMIIBI HCC/IeJ0BAaHUA

$13bIKOBOIT MaTepuras MUCC/IeJOBaHUSI COCTABJISIIOT TEKCThI PeK/IaMbl, pa3MelljeHHble Ha calTax KUTalCKuX MapdroMepHBIX
VHTepHeT-Mara3uHoB. KapToTeka f3bIKOBOrO Marepuana HacuuthiBaeT 240 TeKCTOB, Bcero 428 c0BOCOYETaHUH, COOpaHHBIX
METOZIOM CIUIOIIHOM BBIOOPKW. B OCHOBY €ro pacCMOTPEHHUs! TOJIOKEeH KOTHUTUBHO-AWCKYPCHUBHBIA TIOAXOZ, KOTOPBIH
TIpeArosaraeT OIMMCaHHe S3BIKOBBIX (DEHOMEHOB Kak (DaKTOB IMMO3HAaHWS U KOMMYHHMKAL[MM C YYeTOM CHUTYaTHBHOM
00y C/IOB/IEHHOCTH PEUEBOU [iesTeTbHOCTH uesioBeka [11, C. 19-27]. TIpu mpoBefeHUH UCC/IeIOBAHUS TTPUMEHSTUCh METO/bI
KOHTEKCTya/IbHOTO aHajM3a, KOMIIOHEHTHOTO aHa/n3a, MOJEeMPOBaHMS, a TakKe OOIeHayuHble TIPHeMbl KacCH(UKariyg,
cpaBHeHUs], 00001IeHUs.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

He MeHee Ba)kHOe CBOWMCTBO 3araxa, BbIJEJISIFOILEe YYBCTBO OOOHSHMM CPeU MPOUUX JIPYyTrUX, — €ro MpeJMeTHOCTb. B
OTIMYMe O [PYTHUX T[epLenTUBHbIX CTUMYJIOB, IIpeCTaBleHHe O 3araxax BCerJa IIpeJMeTHO. OKCIIepUMEeHTaIbHO
YCTaHOB/IEHHO, UYTO y OOJBIIMHCTBA JIIOJed HeT TOYHOro, aOCTPaKTHOTO TMpeJCTaBfeHHWs O 3amaxaxX. Kaxipld 3arax
OTHOCHTeJIEH, COTIPSDKEH C TOW WM MHOM IpeiMeTHO-CMBICTIOBOM cdepoti [8, C. 270].

OnbdakropHasi MeTadopa OKa3bIBAeT CUbHOE BO3JEHCTBHE Ha CyOBEKT BOCTIPUATHUS, €T0 MOBE/IeHHE, TICUXUKY, CUCTEMY
otreHoK [12, C. 96]. ITepuerniys 3amaxa akTUBU3UPYET IMOIMOHA/IBLHYIO0 aCCOIMATUBHYIO MaMsITh, OT/IMUAETCS CyObeKTUBHBIM
xapakTepoM Bocrpusatus. OTHeceHue ofopuueckoil HMHGOpPMALMU K II0JIOXKUTENbHOMY WA OTPULATeIbHOMY TI0JIHOCY
5MOLIMOHA/ILHOTO BOCIIPUSITHSL TPOMCXOUT Ha M0J,CO3HaTeIbHOM ypoBHe. VneHTHuKalMs 3araxa U HajleJieHHue ero CMbIC/IOM
BCer/ia MHAWBU/yaIbHbI U 3aBUCAT OT OIbITa CyObeKTa.

IepuenTuBHasi onbgakTopHasi Meradopa, 1o 3ameuanuio [. B. CTpyuanuHOM, «BK/FOU€Ha B pa3HOIUIAHOBBIE CBSI3U
TMIPOLIeCCOB, 3aTPArvBaKOIINX KOTHUTUBHYIO, HeHPOGMU3UOIOTHUeCKOI0 U HEHPOOHOIOrYe CKYFO, TICUX0JIOTHYECKYHO, SI3BIKOBYIO
U KyJIBTypOJOTHUeCKyl0 cdepbl». OHa «aKTHBHO WHTETPUPYETCS B TIparMaTHUecKuii (B LIeJIOM), XyLO)KeCTBEHHBIM U
KOTHUTUBHBIN AWUCKYpchD» [9, C. 207]. U3yueHue osibghakTopHOM MeTadophl MO3BOJISIET OCMBICTUTH TTOBCEAHEBHBIM OIBIT
BOCIIDUSITHSL 3ar1axa uesioBeKOM.

Cdepa 3amaxoB, KaK OTMEUAIOT UCC/Ie[0BaTe/H, SIBJISIETCS OHOW M3 CaMbIX Oe[HBIX TepLeNTHUBHBIX Cep C TOUKU 3peHust
Hasmuusi cobctBeHHOM TepmuHonoruu [10, C. 328]. OCHOBHOM TPUYMHOM OTCYTCTBUSI O/b(GAKTOPHOM TepMUHOIOTHUH
Ha3bIBAOT TOT ()aKT, UTO «B MPOLIECCe 3BOJIOLMU (BBIPSM/IEHUE Ue/IOBEKa U Y/ja/ieHWe ero opraHa OOOHSIHWS OT 3eMJIN)
WICII0/Tb30BaHKe 0OOHSIHUS TIPY BOCTIPUSTHM OKPY)KAIOIlel cpe/ibl TIPOCTO MOTEPSi/I0 CBOE 3HAYEHUE B IMOJIb3Y CJ/IyXa U 3PEHUsD»
[14, C. 84].

OTMeuaeTcsi, YTO OTCYTCTBUE CIIeL[HaTbHON Ob(aKTOPHOM JIEKCUKHU XapaKTepHO it BCEX SI3bIKOB MUPA, CJIeICTBHEM Yero
CTaHOBUTCSI HCIIO/Ib30BaHWE OMNMCaTebHBIX CIOCO00B 0003HaueHuWs 3araxoB. VlccienoBaTeny BBIZESIOT TP OCHOBHBIX
criocoba BepbabHON perpe3eHTaluy 0Mb(paKTOPHOCTH:

1) onucaHue 3amaxa uepe3 ero COOTHOIIeHHe C TeJlOHUCTHUeCKOM OL[eHKOM (TIPUSATHBIN/HENPUATHBIN 3arax): «MHp 3araxoB
06s1a/iaeT OUIMOMSIPHOM CTPYKTYPOMH, M MPOCTPAHCTBO MEXKY 3THMH JIBYMsI TIOTFOCAMU TIpaKTHuecku mmycro» [7, C. 587];

2) yKa3aHUe Ha MCTOYHMK 3ariaxa Wi Ha3blBaHHe 3araxa-OpHeHTHpa IPU MOMOIIY TeHeTHMBHON KOHCTPYKLMH (3armax +
Yyero);

3) onbakropHast MeTaOpUKa, IepeopraHu3alivs CeMaHTHUUeCKOTO T0Jisl ¥ ¢ABWT B 3HaueHu [10, C. 328].

OTCyTCTBYE CITeIMaJU3UPOBAHHON OMb(AKTOPHON TEePMUHOIOTHH CIY>KUAT TIPEATIOCHITKON [Jii aKTUBHOTO Pa3BUTHUS
CUCTeMBI MeTahOpHUUeCKUX MOJe/iel Tiepeiaun 3amaxa. VccieoBaresi OTMEUAROT, UTO MCIO/Ib30BaHKe OMbITa OJHOW 00/1aCTH
OTbITA 711 XapaKTEePUCTUKK APYTol (3araxa) «BHIOW3MEHSIET U OCJAOXKHSET HOMUHATUBHYIO (DYHKIMIO CJIOBa — OHO YKe
CJTY)KAT He TOMbKO CPeACTBOM 00O03HaueHWsl 3ariaxa, HO W CPeJCTBOM BBID&XEHHs ero CyOBeKTHBHOHN (UyBCTBEHHOW U
IMOLIMOHA/LHOM) OIIeHKH €O CTOPOHBI ropopsimero» [10, C. 328]. B 3toli cBsizu HeoOxomumo o0OpaTuThCs K (heHOMeHY
CUHEeCTe3HH .

Cunecre3ust (c rpeu. synaisthesis — «coolyijeHue», «COUYBCTBOBaHHE») TIO[pa3yMeBaeT MeTahopuyeckoe
WCIIO/Tb30BaHHe CMHECTeTHUeCKUX aTprulyToB A/is qrddepeHIMali IPU3HAKOB 00beKTa JeHCTBUTE/TbHOCTH, OTHOCSIIErocs K
JPyrOMy acrekTy marepuu. TakuM 00pa3oM, IVIaBHOE OT/IMUMEe CUHECTeTHUYeCKOW MeTadopbl OT JPYrUX Pa3HOBHUAHOCTEMH
KOTHUTUBHOW MeTadopbl COCTOUT B TOM, UTO MeTa)oprueckoe CXOZCTBO B JaHHOM CJiyyae MMeEeT CKOpee 3IMHUCTeMUYeCKYH0
TIPUPOAY, He 00yC/IOBIIEHHYIO CXOACTBOM B OHTOJIOTUM CaMUX Belllei.

B metadoposioruu crHecTe3usi CUMTaeTCsl 0COObIM CyiyyaeM MeTadopbl U OTHOCUTCS K MeTadopaM KOTHUTUBHOTO Kpyra.
CrHecTeTHMUeCKye COOTBETCTBUS peann3yroTcs B natu MoganpHocTax: 3PEHUE, CJIYX, OBOHAHUE, BKYC, OCA3AHUE.
CuHecTeTHUecKass HOMUHALMS (M COTIPOBOKZAMOLjee eé OILIyIIleHHe) He BCeTla OTPaHMUMBAEeTCsS JBYMSI MOJAAIbHOCTSIMH U
MOJKeT BKJIFOUaTh B CBOM COCTaB OLYII[eHHs], XapaKTepHbIe [yt JPYTHUX MOJYCOB TIeplielii. B pe3ynbrare, Mbl UMeeM [IeJi0 CO
CJIOKHBIM CHHECTeTHYeCKUM 00pa30BaHWEM, WHTErPUPYIOLIMM UyBCTBEHHBbIE BOCIIPUSTHS Pa3UuUHbIX MoAanbHocTel [5, C.
20]. JI.B.JTaeHko yOeauTebHO MOKA3aHO, UTO TEPLIENTHUBHbBIE MPUIAraTebHbie PA3HbIX MOZAAIBHOCTEH Mpe/CTaB/IsIOT CoO0H
6oraTblii KICTOUHMK XapaKTePUCTUKK U OLIEHKH HOMUHALUK 000HATE/IbHOM meprienuu. I1pu3Haky, KOTOPhIMU XapaKTepU3yOTCs
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3amaxu, KpaiiHe pa3HOOOpa3sHbI M0 MPUYKHE WX COOTHECEHHOCTH C pa3/IMuHbIMU cepamu ceHcopuyMa. Bocrpustie 3amaxa
TIpe/IrosiaraeT MopoXK/ieHWe CaMbIX pa3HOOOpa3HbIX 10 CBOEH MPUPO/e acCOLUALUIA: 0CS3aTe/lbHbIX, 3PUTE/IbHbBIX, CITyXOBBIX,
BKYCOBBIX, — UTO CTAaHOBUTCS BO3MOXXHBIM 0Oj1arofjapsi CriocOOHOCTH YeI0BeYeCKOro Mo3ra yCTaHaB/IMBaTh acCOLMATUBHbIE
rosinMo/ianbHble cBs3u [4, C. 75].

[MpuMeHeHUe CUHECTe3WH B MAp(IOMEpPHON peK/iaMe sIB/ISeTCS 3aKOHOMEpPHBIM C/IeICTBUEM OCODEHHOCTEM DPeKIaMHOro
IUCKypca. PekiaMHbIN JUCKYpC 00/1aZiaeT CBOWCTBaMU, KOTOpbIie 00yC/IOB/eHbl Chepoli 1esTelbHOCTH, COLMAIbHO POJIEBBIM
XapakKTepoM KOMMYHHWKAHTOB, LIe/IsIMA KOMMYHHUKAIMM, TUIIOBBIMHU >KaHpPaMH W TeMaMW, KOTODble peajM3ylTCs B peueBOit
IesSTeTbHOCTH. TpafiuIIMOHHBIE 33[jaud PEK/JaMHOTO TeKCTa 3aK/II0YaloTCd B TOM, UTOOBI TIpUB/IEUL BHUMaHWE U
BO3/[|eMCTBOBaTh Ha MOTPeOWTesIs], aKTUBU3MPOBAB €r0 MHTEPeC W MOTHBUDPYS K COBEpIIEHHIO AeWCTBUM. 3ajaud, B CBOIO
ouepe/lb, BJUSIOT Ha XapaKTep PeueBO /1esSTelTbHOCTH Ha BLIOOP SI3BIKOBBIX CPEJCTB U CIIOCOOOB MX NPUMEHEHUs B riepesaye
peksamMHoro coobimjenusi. I'B. Crpyuaimbua u WM. Uymak-)KyHb OTMEUalOT, YTO CerofHs TEeKCT DPeKJaMbl BBICTYIIAeT
HEMoCpe/ICTBEHHbIM Pe3y/IbTaToOB [pollecca /JIUHAMUUECKOTO XapakTepa peueoOpa3Hoi [esTesibHOCTUA. VcciemoBarenu
T0/IarakoT, UTO TAKOTO JIeSITE/IbHOCTh MOXKET BhIPa)KeHa B TPaHC(HOPMAIIMOHHOMN TpHajie: AeHOTaT — 00pa3 — uMupK. ViMeHHO
B TakoOW [eSTeTbHOCTH U 3ajI0KeH MeXaHW3M MeTadopusaliid peKaaMHBIX TekCToB [8, C. 24]. B mucceprauuu I.B.
CTpy4asoBoi yKa3blBaoCh, UTO Ba)KHBIMHU 3/IeMEeHTaMM [/l PeKJIaMHOTO [JUCKypCa CUMTAIOTCS YCIOBUS MeTadopusaliu
MparMaTHUeCKoro ¥ KOTHUTHBHOTO XapakTepa B TEKCTOBOM Cpeie, KOTOPbIE HEMOCPEICTBEHHO CBS3aHbI C KYJIBTYPHBIMU U
CoLMaTbHBIMU (haKTOpaMH KOHKPETHBIX HocUTestel si3bika [7, C. 45].

Kak crnocob mo3HaHWs U MbIILJIeHUs] MeTadopa HCIOb3yeTCsl B PEK/IaMHBIX TEKCTaX, KOTOpble MOTYT He3aMeTHO
COKPATHUTh JJUCTAHLIUIO MEXKAY MPOAYKTOM M PEKJaMHOMN ayJUTOpHel, c/enaTh He3HAKOMYH MH(POPMAaLU HeoOBbsICHUMBIM
00pa3oM 3HAKOMOW M yMEHBIIWTH OIyIljeHHe MpeJAHAMEPEHHON WZe00ornyeckoll 00pabOTKM WM TIPUHYXK/EHUs, OueHb
JIETKOTO [ijisl Jitoflelt TIpUHATh. AHOMasbHble CJIOBOCOUYETaHUsI B MeTaOpHUUeCKUX BbIPa)KEHUSIX MOTYT He TOJIbKO BbI3BIBaTh
o01ye accolpaluu ¥ COOTBETCTBYIOIMe 00pasbl, HO U TMOOYXK/JaTh PEKIAMHYIO ayAWTOPHIO Tpe[CTaBiATh cebe 00Opa3sbl,
chopMHUpOBaHHBIE HOBBIMU CJIOBOCOUeTaHUSIMH. [lo3TOMy MeTadoprueckrie BBIDaKEHHS SIBISIOTCS BaXXHBIM CPeICTBOM
peK/IaMHOl CTpaTrervu.

Iog peduHUIMel «o/bhakToOpHas MeTadopa» B HACTOSIEH CTaThe MbI Oy/leM MOHUMaTh HOMHUHAIIUIO MeTa(opuueCcKoro
XapakTepa, KOTopasi UCIO0Jb3yeTcsl CyObeKTOM JIJIsi OTTMCAHUS COOTBETCTBYFOLLIETO 3araxa.

Hanee nenecoobpasHo BbleMUTh crieruduueckue 0coOEHHOCTH TIpUMeHeHUs! Ob(akTOpHOW MeTadopbl B TeKCTax
KUTaNCKOM rap(roMepHOM peK/iaMbl.

B cooTBeTcTBUM C 00/1aCTAMU TIEPIIEMIMKA MOXKET ObITh BbIZIEJIEHO UEThIPe MOJIE/H Tepe/iaul 00OHATeLHOTO OLIYILeHUs
Ha OCHOBe TIPMBJIEUeHHUsT HOMUHALHA APYTHX YYBCTBEHHBIX Cep:

1) BKycC a 3amnax (c1a0Kuil,couHblll apomam);

2) ocs3aHue a 3amax (HedxCHbIl apomam, Ae2Kull 3anax);

3) 3peHue a 3anax (3e1eHbiil, 21ybokuli apomam);

4) cnyx a 3anax (muxuii apomam) [8, C. 326].

Omnupasick Ha TPe/CTAaBJIEHHYIO yUeHbIMH KIacCU(UKALUI0 Creludruyecknx ocobeHHOCTel 0mbhakTOpHBIX MeTadop,
TIPOBe/IeM aHa/IN3 TPAHCIMPOBAHUS UX B TEKCTAaX KUTAWCKOM mapQroMepHOi peKIaMbl.

1.BKYC + APOMAT (16.8%). B »sToif rpymme apoMaToB, OHM CBsI3aHbl WJIM OIMCHIBAIOT KOHKPETHbIe BKYCOBLIE

OLIyILieHUs], KOTOpble TpaHC/IMpyeT napdroMepHslii apomar. K npumepy: 28 4% / xucnbiit BKyc, ZH8K / cnadocmn, #AE F K
/ ocmpuiii 8kyc cneyuil, ZE3H % 1 HIE E | kucnro-caadkuii coumbiil 3anax ¢pykmos, B LRIHZ BISE | 3enéHoe 2opbkosamoe
ObixaHue, BLAET/E/ coneHoe u Mokpoe Obixanue, T2 H9Bk 8/ 2opbkosambiil ekyc, F & U / ipaubili apomam, BEEN/ KEFE
B% | nacbiwennbiii apomam. CTouT oOpaTHTh Halle BHMMAHHE HAa TO, YTO B 3TOM MOJenM Mbl OGHAPYXKM/H, UTO

rpuiaratenbHOe «C/IaJKui» Yallle BCero WCIOJIb3yeTCs [/isl OMMCAHWs OCHOBHBIX XapaKTepUCTHK JyXOB, 3aHUMaeT 34 pa3sa,
47.2% B cBoelt Mogenu. Harpumep:

HESHZE, BHBITIEES, W—LHIEAGEN M — Cradkoe dbixanue dywucmozo 20powKa, CMEWaHHbiil

¢ apomamom bepaamoma, maxoli dice ceedxicull U caezka c1a0koeamniil, Kak M0b08b ¢ Nepeo2o 832110d.

2. OCA3AHUE + APOMAT (32.2%). JaHHbIi BUf, 0/b(aKTOpHBIX MeTadop BCTpeuaeTcst Oosibllie B TEKCTaX KATAHCKON
naproMepHO peknamsl: i@ B T & / ménabiii apomam, ;% % BY 8 & | néaxuil apomam, XJFRIEA B9 & S/ obaxrcuzarowjuil
npuenekamenbHbiii apomam, ZHFAIYGE | maekuil HexcHbiil MonouHbiil apomam, FEEN TS / markoe gpixanue, BIZEEBRAYE
=/ ceemunlii Aézkuli apomam, EIAEHTE T | mokpbill apomam, FIETTEEHIKFTE | cywenbill gepmuKanbHbili OpeeecHbiil
apomam kedpa, #FZRAYERE | moukuil u HexicHblil 3enenbiii apomam, 2 H90 FE 2 S | kpacoumbill u npekpacHbiii apomam
epywu, 7K 5 1 /B BYZZE 7€ & | noanoyenmblii napoeoii apomam nomoca, E[E & B T ZFE A / mazkuil 2ubKuii U NbIUHbIL

apomam 606b1 mowka, 3225375 / nézkuii HedicHbIll apomam. B 3To¥ IpyTiTie MBI 3aMeTH/IH, CaMOe PacTipOCTpaHeHHOe C/OBO:
TéruTeIil/Terio -25 pa3 (18.1%), msrkuii — 24 pa3 (17.3%), Hexxubiii — 20(14.4%), uTto nipeficTaBsieT aTMoCdepy MPUSITHYIO

appecara. [puvep: ;ERTRIEAIIERA ST, EELHEHILHE, 1EREEB9FANEET] — Ceedxncuil, mazkull u ane2aHmHbiii

apomam yeemos, (ppykmos u depesbes cozdaem uapyloujee ouaposaHue U3bICKaHHOU 31e2aHMHOCMU, U2pUoCcmu U Hcusocmul.
3. 3PEHHME + APOMAT (20.3%). B pganHyto rpynmy osb¢hakTopHbIX MeTa(op peKIaMHBIX TEKCTOB MOTYT BK/TIOUAThCS

OIMHCaHUsI ApPOMATOB, OMMCHIBAOLIYE WK CBSI3aHHBIE C 3pUTEbHBIMU OLIYIIEeHUSIMU: LIBETa, OTTeHKHW. B TeKcTax KuTaHCKoi

naphoMepHoOii peK/nambl JI0BOILHO YacTO BCTpeyaroTcst MeTadopbl, CBA3aHHLIE C LBeToM: A £8 7£ & Bk / 6enblil yeemouHbiii
apomam, €& 7 F Ik | scenmbiil yeemounbiii apomam, A #E B 7€ 2 18/ ceepkatowuli yeemounbiii apomam, B =AY 57 B &
/ apKuil koxcaubili apomam, /B IKIE /uucmblii 3anax, B FE A EFZ / mémubiii apomam myckyca, & 2 B H I IE £ &
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/ Heowyymumblil apomam anenbcuna, ;& 3& 15 BFAI 1% &/ uucmbiil ceexcuii u npospaunbiii apomam, EHEH;E Z | omdanénmbiii
HedicHblll apomam, g8 & 7 1% BY i 7€ & / 6necmawuii npo3paunbiii apomam nomoca, ;& #7BF = BY & T / cBexxuii spkuit

apomar, 4 VTR TTHIHEIH K E | danékuii 2nybokuil apomam sumaps, FIE 2 T /rny6okuii apoMar. B 3Toii rpyre Mbl Takoke
06Hapy>K1/M, 4TO Hanbojiee YacTo BCTpevarolieecs TaKUX CJIOB: CHsttoLmil/apkuii — 19 pa3 (21.8%), miybokuit — 14.9%,
TIPOJIUTeNbHBIH / OT/a/IEHHbIH / IPOJO/IKUTeNbHBI — 12.6%, npospaunsiii — 8.0%. [pumep: AHEBHTHIE I, SFELL A
EMAFGHIRERERSE — Cusowuil ceexcuil apomam, pacnpocmpanaiowuil c1eaka 20pbKoeamblil, HO y3HaeaeMblil
oceedxcarowjuli apomam.

4. CJIYX + APOMAT (1.6%). BcTpeuaeTcst B TeKCTaxX peK/iaMbl JOBOBHO pefko: e 71 B #8 # & 13 / 36oHKue Hombl

sicacmuna, 10V E T EFHY | cnokolimbill u muxutl, & 13 A% / My3blkaabHble HOMbIL. B 3TOM MOJE/IM Mbl Yallje BCEro BCTPETUMCS
c0B: THXMIA — 3 pasa (43%). Tlpuvep: Z#HEHI S K EK , B L BFiE B RHI KT S E — Peokas yoosas npsHocmb
ucmouaem muxuli u 21y6okuli OpeeecHbill apomam.

PaccmarpuBasi KaHa/ibl CEHCODHOM WHTErpalyH, KUTaWCKuii yuéHeli [a0 MUHWKYH [JenuT CHHeCcTe3Wur0 Ha
WHIVBU/Ya/lIbHYI0 CHHECTe3WI0 pa3IUyHBIX OpraHoB UYBCTB, HeTIPEPLIBHYI0 CHHECTE3WI0 MeX/y OIyLIeHHsIMH,

MHO)KECTBEHHbIe OLIYIeHNs TPUBOJAT K OJHOMY(IIONWMepLeNTUBHBIN), @ MHO)KeCTBEHHbIe OIIYIIeHWUs YepeAyroTCs |
B3aUMO/I€MCTBYIOT.

B mporiecce uccie[oBaHUs MBI Cpa3y >Ke BCTPETU/IH TTOJTUIEPIIENTHBHBIE MeTadhopbl. I10 CHHeCTeTHYeCKOMY ITEPEHOCHOMY
crocoby cyiecTBoOBaHUs MeTadop MbI TPOBENH C/ieyIOLHe Knaccudukaiuy (cm. maba. 1).

Tabnurja 1 - Ty cuHeCcTeTHYeCKOro TepeHoca

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2025.65.6.1

Uucrio sI3bIKOBBIX % ot ob1iero urcna

Tun cunecre3uu
(hakToB SI3BIKOBBIX (DAKTOB

IIpumepsl

CnaiKuil U He)XHbIN;
IpsHbI U cyXoi;
BKYC - OCA3AHUE 15 6 Msrkuii v ciiaikuii;
— APOMAT Ternnbliit NpstHbIA
apomart; Terblit

HAaCbIIeHHbIH.

Jlerkuie u cusirolye

OCHA3AHUE — L[BeTOUHbIE HOTHI;

3PEHUE — APOMAT 14 58 Jinutenmbii n
HEe>XHbIN; BHa}KHLII/I

3e/1EHBIN apoMar.

HacbieHHbIN 1
cnazgknii; [my6okuii u
3PEHME ~ BKYC - 5 2 oo ot

APOMAT B/, TIpRITH ¥
CJierkKa KUC/IOBaThIN;

YUKCTBIM U CIaKUM
apoMar.

SApkuii ¥ 10BKUK;
Crnaakuii u
TPOJO/DKUTETBHBIN;

BKYC - 3PEHUE — Crnafikuii u
APOMAT TIpUTSITaTe/IbHbIN;
HacpimmeHHbI
OTYET/IMBBIN
LIBeTOYHbIM apoMar.

H806XO,ELI/IMO TaK>Xe OTMEeTHTb, UTO O0/BILMHCTBO 06Hapy)KEHHbIX HaM#U TIPpUMEPOB MPUMEHAKTCA aBTOPAMU peKJ/laMbl B
PaMKax METaCl)O];)I/I‘{EECKI/IX BBIPBWEHHﬁ, OO0/BILIMHCTBO KOTOPBIX HCIIOJIb3YeTCA AJIA PAa3/IMYEHUA MYXCKHUX U JKEHCKHUX NYXOB:

AntporiomopdHas putopuka — apomar (11.6%), B oToif rpynme Hambosiee yacTOTHbIe CJioBa sneraHTHbii: 4F 9B & <
— OuapoeamenbHbiii ysemounbiii apomam, 1EEIETT 14 /EET T8 — CxkpomHoe u cexcyanbHoe dbixaHue, 1~£3 T4 #8 AR

— HenokopHbiii u Heoby30aHHblii apomar, LFE7EE1H — nesanmuble ysemounble Hombl, 2% — Yapyowuil, LS E —
3penblil u cOepHcaHHbiii.

CunecreTtuueckass Metadopa 006sa/jaeT HOBW3HOM, pa3HOOOpasMeM M YHUKaTbHOCTBIO, TIPUCYLUMHA MHOTOTPAaHHOMY
TPeXMEepHOMY K300paKeHHI0 B Tepejade CJIOKHOro obpasza. DTO MOXeT CO03[aTh HOBbIM, Gorareii 3ddexT BocCmpusTys,
KOTOpBII SIBSIETCS] OJHOBPEMEHHO HEeOXWJAHHBIM W TOUYHBIM. Takoe BO3/eliCTBHe CIOCOOHO PACIIMPUTH 3CTETUYECKOe
BOCIIpUATHE T10/ydaTe/id U BbI3BATb 60111:111e SMOLIMOHA/IbHBIX HGPE)KI/IBHHI/II\/'I. CuHecTeTUUecKas METEICl)Opa npeogoJsieBaeT

4
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OTpPaHUYEHUs], CBSI3aHHbIE C BOCIIPUSTHEM OTAE/BHBIX 37IEMEHTOB, a TAK)Ke OTPAaHUUYEHHUS BDEMEHHU U TTPOCTPAHCTBa, MpU/aBast
OLIYIIEeHWEe TeKCTYpPbl, PUTMAa M HAaNpSLKeHHOCTH. Bosbllloe KOMMYeCTBO CUHECTeTUYEeCKUX BBIPAKEHUIN B peK/iaMe apOMaToB
JenaroT napgromMepuro 6osiee YyBCTBEHHOM M 3CTeTUYECKHU JIeHCTBEHHOM.

3ak/iouenue

PeknamMHBIN JUCKYPC KaK OCOOBIM BUJ KOMMYHHUKALIMM OOYC/IOB/IMBAeT HEKOTOpPble 0COOEHHOCTH /I€CKPUIILIMM 3araxa
CpeiCcTBaMHU CHHeCTe3ud. [{/isl co3laHusl BO3[eNCTByIoIero 3¢deKra co3garend pekiaambl 00paliarTcs K sipKuM obpasam,
aKTya/IM3UPYIOLLMM T0JI0XKUTE/IbHbIE OLIeHKH U MO3UTHUBHbIE SMOLIUH.

WccnenoBaHue T0Ka3aHo, HavOosiee TIOMY/SIPHBIMA - BHJAaMH  O/b(akTOPHOM MeTadopbl B TEKCTax KWTAWCKOM
napdromepHoit peknambl sestoTcss: OCA3AHUE + APOMAT, Ha BTOpoM MecTe 1o uactote: 3PEHUE + APOMAT, Ha
TpetbeM MecTe 10 yactote: BKYC + APOMAT. B HavMeHbllleil CTelleHM BK/IIOUEH B peK/aMHbIM JUCKYPC TakoW BUJ
MeTadopsl, Kak CJIYX + APOMAT. Cy11iecTBYIOT TakKe IOJIMIepLeNTHBHbIe MeTadophl, B TOM YMC/Ie CaMOil IPOAYKTHUBHON
mogesbto sisnsiercss BKYC + OCA3AHUE + APOMAT.

BosnbimHcTBO MeTadopuuecKrxX MpeiaoKeH M, UCIOMb3yeMbIX B PeKJIaMHBIX TeKCTaX rapgproMepul, UaCcT0 BCTPEUaroTCs
B MOBCEJHEBHOM JXU3HU JIFOZlel, U B/IMSHUE Ha BOCTIPUATHE TaKWUX OLIYIIEeHUM, KaK (J1afloCTh, IPKOCTb, TOHKOCTb U /Ip., OUe€Hb
3HauuTesIbHO. [To3TOMYy MeTadophl B TeKCTax rap(roMepHOi pek/iaMbl MOTYT YCHU/IUBATh WX YOAUTETHHOCTS.
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